
асацыятыуны фон, маюць знешшя асацыятыуныя сувяз! слоу, з яю х 
складаецца верш. Яны ствараюць знешш славесна-асацыятыуны арэол 
верша. Славесна-асацыятыуны арэол утвараецца тым! словам!, яю я  на- 
стойл1ва выклж аю цца словам! тэкста. Гэтыя асацыятыуна вьжлж аныя 
словы непасрэдна не прысутшчаюць у тэксце, але яны узнжаю ць у чы- 
тацкай свядомасщ i уздзейшчаюць на чытача. Некаторыя з слоу сла- 
весна-асацыятыунага арэола выклжаю цца не адным, а некальюм! сло­
вам! тэкста. М ожна л!чыць так!я элементы найбольш устойл!вым! i 
моцным! у арэоле. Перш за усё да  ix трэба аднесщ слова чалавек, 
якое выкл!каецца як  асацыяцыя шэрагам слоу, ужытых у тэксце: 1сщ, 
лю дзц  беларус, плячо, рука, сляпы, enyxi. М ожна абгрунтавана сцвяр- 
джаць, што слова чалавек  нябачна прысутшчае у слоунжу верша. Сло­
вы грамада, людз1 (i слова чалавек ) выклжаю ць яшчэ адно важнае 
слова — народ. Яны выклжаю ць таксама слова зям ля, словы беларус  i 
грамада  выклж аю ць слова мужык. Словы рука  i плячо  асацыятыуна 
звязаны з словам сябар.

У асацыятыуны арэол уваходзяць не толью тыя словы, што выкль 
каюцца некальюм! стымулам!, наяуным! у тэксце, але i тыя, што вы­
клж аю цца адным стымулам, асабл!ва кал! ён паутараецца у тэксце. 
Найчасцейшыя асацыяцьй да  слова icy i  — хутка, дарога, уперад (на- 
перад); найчасцейшая асацыяцыя да тройчы выкарыстанага у тэксце 
слова кры$да  — анташм!чнае npaijda. Ц ж ава ,  што сярод асацыяцый 
на слова разбудзщ ь  словы падняць, устаць, суадносныя з асацыяцыя- 
Mi на больш канкрэтныя словы рука, нага  — словам! узняць, стаяць. 
Н а  стымул грамада  выступаюць асацыяцьй шмат, многа, яш я суадно- 
сяцца са значэннем слова мы ьён. Таю м чынам, асацыятыуны арэол 
верша, л ексж а якога вытрымана каогул у м!норным плане, больш ап- 
тымгстычны. Аб гэтым сведчаць таю я словы аэрола, як  npaijda, пад­
няць, узняць, устаць, уперад, хутка.

У некаторых выпадках адбываецца як  бы уроунаважванне адмоу- 
ных i станоучых элементау арэола. Кал! слова кроу  мае сярод асацыя­
цый слова смерць, то гэта уроунаважваецца асацыяцыяй жыццё, што 
узн!кае як  асацыяцыя на стымул век. Словы кры$да, кроу  выклжаюць 
асацыяцыю боль, але словы гора  i людз1 выклж аю ць асацыяцыю ра- 
дасць. Слова сон вы клж ае асацыяцыю ноч  з яе непрыемным! каната- 
цыям!, але слова разбудзщ ь  асацьйруецца з !ншым вызначэннем ча­
с у — раш ца  (а значыць i з яго прыемным! канатацыям!). Словы сля­
пы, глухь  сярод устойл!вых асацыяцый маюць не толью словы бедны, 
нямы, цемра, але i больш аптымютычныя дзеясловы бачыць, чуць.

М ожна адзначыць яшчэ некаторыя щ кавы я элементы арэола: сло­
ва цяжар на стымул несщ, словы добрыя i справядл1васць  на стымул 
людз1; на слова гора  выступав рэакцыя мора, якая  мае не толью гука- 
пераймальны характар, але i суадносщца з семай вял!чыш, мноства, 
што прысутшчае я к  у лексжоне верша, так  i у арэоле. Щ кава, што адзн 
ная ф арбавая  асацыяцыя, што заф ж саван а  у арэоле, чырвоная, абу- 
моуленая стымулам кроу.

Таюм чынам, да 35 поуназначных слоу тэкста у ix непасрэдным 
уздзеянн! на чытача прыядноуваюцца яшчэ дзесятк! слоу славесна-аса- 
цыятыунага арэола твору. Гэты арэол — не проста набор лексем, а пэу­
ным шляхам аргаш заваная  сукупнасць слоу, якая  паглыбляе i зава- 
страе славесную магутнасць выдатнага твору беларускай na33ii пачатку 
нашага стагоддзя.

в. п. красней

3 П Р А Ц Ы  ЯКУБА КОЛАСА Н А Д  П А Э М А й  «НОВАЯ ЗЯ М Л Я »

Ёсць творы настолью мудрыя сваёй жыццёвай праудай, настолью 
значныя выяуленчай сутнасцю i дасканалыя мастацкай выразнасцю, 
што ix, як песню, бярэш з сабою у дарогу на усё жыццё. iMi зачытва-
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ешся у гады бесклапотнага дзяцшства, захапляешся у гарачую пару 
юнацтва, перачытваеш на схше мудрай BoceHi i кожны раз адкрываеш 
новыя таямнщы, бачыш новыя фарбы, хвалюешся, перажываеш, успа- 
мшаеш...

Адным з Taxix  клашчных творау у беларускай нацыянальнай лыа- 
ратуры з ’яуляедца вел1чная паэма слаунага народнага песняра Якуба 
Коласа «Новая зямля». Пачынаецда яна незабыуным! радкамк

М ой родны кут, я к  ты  мне мшы!..
Забы ц ь цябе не маю  сшы!

Сказана грашчна проста, але так  шчыра i непасрэдна, што кранае 
да болю. Настрой паэта адразу перадаецца чытачу, авалодвае усёй яго 
штотай, мдмавол1 абуджае д а р а и я  ^спамшы, бо, гаворачы словам!
I. М ележа, «ёсць у кожнага свой, мшы сэрцу куток, як! з бегам гадоу 
не тольш не цьмее у  памяц!, а становщца як  бы яснейшым, даражэй- 
шым. Б агата  можа быць у чалавека за жыццё шшых куткоу, i больш 
слауных, i больш выдатных, але гэты куток, i не слауны, i не выдатны, 
можа, н!чым, не забываецца, не адступае удалеч, сярод шшых дарапх , 
хвалюючых успамшау — ён самы д ар ап ,  самы шчымл!вы! Куток гэты — 
тая хата, дзе мы вучылшя бегаць, дзе чул! цеплыню матчыных рук i 
цеплыню сэрца, куток нашага маленства»1. Яшчэ некалью хвш ш  раз- 
Bari, роздуму пра лёс, пра жыццё, яшчэ адзш  уздых — i перад нам! 
адкрываецца цудоуная карщ на лесшковай пасады. B bin icaH a яна так 
ж ы ва i пластычна, што успрымаецца i зрокам, i слыхам, i пачуццям! 
ва усёй сваёй прыгажосщ i непауторнасщ. Чытаеш радок за  радком, 
бачыш непамерную любоу паэта да  роднага краю, да  родных, мшых 
i бл!зшх яму людзей, але душой адчуваеш яго смутак, яго боль, як! 
часам не-не ды i прарвецца у журботна-задуменнай штанацьп. Усё гэта 
чаруе, захапляе, насцярожвае, штрыгуе i ужо не дае  адстушцца ад тво­
ра, пакуль не будзе прачытана яго апошняя старонка.

Таворачы  пра творчую псторыю паэмы, Якуб Колас на рэспублшан- 
скай нарадзе маладых шсьменшкау зазначау: «Кал! я сядзеу у астрозе, 
перада мной вельм! ярка паустал! малюнш маленства, прыроды. Я не 
Думау тады яшчэ аб нашсанш паэмы. Хацелася проста расказаць аб 
тым, што так  маляушча паустала у маёй памяц!. Я anicay лесн!кову 
пасаду. Затым з’яв!лася ж аданне нашсаць большае. Так паступова вы­
растала «Новая зям ля»2. П ра гэта сведчаць ! асобныя раздзелы, што 
друкавалшя да 1921 года на старонках перыядычных беларусшх выдан- 
няу у выглядзе вершаваных апавяданняу з падзагалоукам! «Пачатак 
з расказа  «Новая зямля», «3 расказа  «Новая зямля», «Урывак з раска- 
за  «Новая зямля».

3  часу нашсання першых радкоу твора у  K paiH e  адбылшя падзе! 
сусветна-пстарычнага значэння: перамагла В ялш ая Кастрычн!цкая 
сацыялштычная рэвалюцыя, упершыню у сваёй псторьп Беларусь атры- 
мала дзяржаунасць, беларусш народ пачау будаваць светлую i шчасл1- 
вую яву. Асэнсоуваючы ужо у новых умовах пстарычны лёс сваёй K pai-  
ны i народа, Якуб Колас паглыбгу щэйную задуму твора, H a n i c a y  дзе- 
вятнаццаць новых раздзелау, перапрацавау апублш аваныя раней i у 
студзегп 1923 года закончыу працу над паэмай. У пачатку гэтага ж  
года «Новая зямля» выйшла з друку асобным выданнем.

Найбольш перапрацаваны, з мэтай узмацш ць сацыяльнае гучанне 
паэмы, больш выразна акрэслщ ь шэю, стварыць рэальныя у сваёй асно- 
ве вобразы i карщны, тыя раздзелы, яю я был! нашсаны у  1911 годзе 
(«Лесшкова пасада», «Ран!ца у нядзельку», «За  сталом», «Смерць ляс- 
шчага» i !нш., асабл1ва верш аванае апавяданне «Як дзядзька ездз!у у 
Вшьню i што ён там бачыу»).

Каб паказаць, н ак о л ь и  штотным! был! гэтыя аутарсю я прауш для 
раскрыцця шэйнага зместу твора, параунаем некальы  урыукау з раз- 
дзела «Смерць лясшчага». М1хал i Ксавэры, «два служаш», шуць на 
пахаванне лясшчага, хваляць, як  вядзецца, нябожчыка i са страхам
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думаюць пра тое, што ix чакае у будучым. Яны разумеюць, што тэты 
«у ляснщтве кут парожны, куток паквапны i багаты» моцна прыцягвае 
паноу i пасля смерцд лясш чага нехта з панскай плоймы абавязкова 
прыйдзе сюды правщь, але баяцца, што:

Н азн ачац ь  гэтакага  к ата ,—1 у
I д а  Нцмоха скаж аш  —  «тата»3.

Вщавочна, што гэта сюжэт звычайнага вершаванага апавядання. 
Kani ж  паэт наш сау шшыя раздзелы, кал1 была вынашана тэма твора 
i канчаткова выспела яго щэйная задума, Якуб Колас перапрадавау 
раздзел, д аш сау  некаторыя новыя радкц з яш х асабл1ва вылучаюцца 
наступныя:

Н азначаць гэтакага  ката,
Т ады  запахне свая  хата...
I ту т  у першы р аз М тхала 
Вось гэта дум ка напаткала:
К упщ ь зямлю , пры дбаць свой кут,
К аб з пансю х вы путацца пут,
I там  заж ы ц ь сабе нанова:
С вая зям ля  — вось што аснова!

У агульнай сюжэтнай л ш п  паэмы апошшя шэсць радкоу з ’яуляюцда 
па сутнасщ цэнтральнымц бо тэма пошукау зямлц якая гучала у раз- 
дзелах, нашсаных да рэвалюцьп, была пераасэнсавана i перарасла у 
тэму пошукау шляхоу да свабоды i волк Невыпадкова Якуб Колас у 
прадмове да трэцяга выдання паэмы nicay: «Куды ж  мог падзецца 
Мдхал i дзе ш укадь збавення? Ен уяуляу сабе, што селянш, седзячы 
на сваёй зямл1 i маючы кусок свайго хлеба, знаць не знае пана лясш- 
чага i не ведае той залежнасц1 ад пана, у якой знаходз1уся Мтхал. Ен 
уяуляу сабе, што пан лясшчы не можа прагнаць гаспадара селянша 
з яго зямлц не можа абярнуць яго у свайго слугу i нявольнжа»4.

Ц алкам  адпавядае жыццёвай праудзе i тое, што думка «набыць зям ­
лю» упершыню прыходзщь да УИхала тады, кал\ памёр стары лясш- 
чы: у таю я моманты чалавек часам думае не стольш пра таго, хто па­
мёр, кольш пра сваё будучае. М енавКа так  мог думаць Мтхал, бо «са- 
цыяльнае становш ча  яго —• становш ча  нявольш ка i бяспраунага ча- 
лавека»5, жыццёвы лёс якога поунасцю зал еж ау  ад капрызнай панскай 
воль

Якуб Колас дапрацоувау i перапрацоувау не тольш карцшы сюжэт- 
нага апавядання, але i пейзажныя замалёукп

Тым часам ужо i разв[днялосъ, Я к  два муж чины вышл1 с хаты. 
Крычал1 качк1 каля  гатш, I  дзесьщ  ayci гергятал1, Ц яц ер уы  ужо та- 
кавалп ..6

Параунаем:
АНхал з Ксавэры  вышл1 з хатк1. Сьвьтала ужо. Д зесь каля гатк'ь 

У гэтым досьв1тку мауклЬвым Крычал1 ayci праразьл1ва, Иястройным 
хорам  гергетал1, Д ы  ка чм  з шумам пралятал1, I  кш гау нёсься плач  
з  лук1. У глыб1 лясоу цецяруш  Ужо зачынал1 свае ток1, Усход в1тал1 
агнявош , В1тал1 шчыра i нат хненна7.

У першапублжацьи прйведзеныя радш выконвал1 чыста шфарма- 
цыйную функцыю, не « п р ац ав ал Ь  Hi на сюжэт, Hi на вобраз. Уключаю- 
чы раздзел у паэму, Якуб Колас штотна перапрадавау першапачатко- 
вы тэкст, стварыу па c y r a a c n i  новую карцш у i надау радкам шшае сэн- 
савае гучанне. Новыя мазкд свежыя фарбы (досвьтак маукл1вы, кры- 
чал1 праразл1ва, нястройным хорам гергетал1, качш  з шумам пралятал1, 
плач кш гау нёсся, цецеруш  усход в1тал1 агнявош , в1тал1 шчыра i на­
тхненна) а ж ы в Ы  малюнак, радш  загучал1 болып эмацыянальна i р а ­
зам з тым неяк трывожна, напружана. Гармош я выяулення якраз у 
тым i заключаецца, што паэт, перапрацавауш ы радю  першапублшацьп, 
дасягнуу такога адзшства сэнсу, тону i рытм1ш, якое цалкам адпавядае 
настрою АЯхала. П ш халап чн а глыбока абумоулена тое, што даная кар- 
uiH a  вышсана Якубам К оласам  з a c a 6 n i B a f t  выразнасцю. Смердь ляс­
шчага так моцна ускалыхнула АЯхала, так яго уразш а, што у гэты мо-
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мант ён усё да драбнщ  успрымау i зрокам, i слыхам, i душой, i пачуц- 
цямГ ё н  чуе у мауюивай щш ыш рашцы, з аднаго боку, праразл!вы 
крык гусей, ix  нястройнае гергетанне, шум качак, плач кшгау, а з дру- 
гога ■—• натхнёнае такаванне цецерукоу. Прырода жыве, жыве cea iM  
жыццём, складаным i супярэчл1вым. Гэтая супярэчл!васдь шбы пера- 
даецца М1халу. Трывога за сваю сям’ю, за свой лёс авалодвае яго icTO- 
таю, ён думае аб смерщ i жыцщ  i вырашае набыць уласную зямлю.

Дэв1зам п1сьменн1ка Якуб Колас л!чыу «дмкненне ц ш ф ав ац ь  мову, 
ясны, просты, выразны падбор кожнага слова i сказа, трапная харак- 
тарыстыка персанажау»8. Вось чаму ён i пасля выхаду у свет «Новай 
з я м л Ь  асобным выданнем яшчэ i яшчэ звяртауся да паэмы, перачыт- 
вау свой люб1мы твор i амаль кожны раз, кал1 паэма рыхтавалася да 
перавыдання, перапрацоувау асобныя паэтычныя радю  або дашсвау 
новыя, y H O c iy  ш м а т л т я  праую граматычнага, лекшчнага i стылёвага 
характару, каб паглыбщь характарыстыку вобразау, надаць вершу сэн- 
савую дакладнасць щ  адпаведнае рытм!чнае гучанне. Напрыклад, у 
першых трох выданнях «Новай зямлН  (раздзел «Смерць Млхала») 
ёсць таю я радю:

I засм уткуеш  панявсш  
Ад гэтых дум ак, цёмнай дсш ,
Кал1 набы так i скарб хатш  
1дуць на звод  на той астатш .
Але щ  ёсьць, щ  ёсьць парука,
Ш то будзе сэнс мець гэта мука?

Як бачым, сумненне у правюьнасщ таго шляху, яю  абрау АЯхал, 
выказвалася, але з кантэксту не вышкала, каму 1менна яно належыць. 
Пазней Якуб Колас пал1чыу гэта недахопам i унёс штотныя змены у 
ранейшы тэкст, дапоунгушы яго 18 новым! радкамц з яю х асабл!ва вы- 
лучаюцца наступныя:

...Таю я думю , р азваж ан ш ,
Я к молат, 6iJii у сэрца Ганне: —
Тут справа не У сваёй сядз1бе,
А у л ад зе  гэтым уся злы бедзь.—•

Новыя радю, яю я д аш сау  паэт, надзвычай важныя для характары- 
CTHKi галоуных вобразау, у прыватнасщ Ганны.

Якуб Колас вельм1 тонка адчувау унутраны змест слова i замяняу 
асобныя лекшчныя адзш ю  шшымд дасягаючы сэнсавай дакладнасцг 
Параунаем:

А у небе удзень i вечарам1 А у небе удзень i вечарам1
Высока здольным1 шнурам1 В ы сока гэты м 1 шнурам1
З ьлятау ся  вы рай ж ураулш ы ... З л я тау ся  вы рай  ж ураулш ы...

(вы д а нш  1923 г., 1927) (вы данне 1934 г.)

А у небе удзень i вечарам1 
В ы сока роуным1 шнурам1 
З л я тау ся  вы рай ж ураулш ы ...

(вы данне  1946 г., канчатковая рэдакцы я)

Словы здольны лй , гэтым1 «ушсвалшя» толью у агульны рытм1чны 
малюнак твора, сэнсава ж  яны не адпавядал1 моунай c iT y a n b i i .  Аутар 
гэта разумеу i шукау тое адзш ае слова, якое дапамагло б дакладна 
аформщь паэтычную думку. Таюм аказалася звычайнае агульнаужы- 
вальнае слова роуныли.

Яшчэ некалью прыкладау:
Д ы  у р аз-ж а  сьмех той адарвал1 Д ы  у р а з-ж а  смех той абарвал1

(1923, 1927) (1934)

Ш то у нутрах цьмы агонь сьвщ руе Ш то у нетрах цьмы агонь свщ руе
(1923, 1927) (1934)

П аэма «Новая зям ля» выдавался i перавыдавался у тыя часы, кал1 
адбывалася станауленне норм беларускай лггаратурнай мовы. У ix вы- 
працоуцы i зам ацаванш  в ял ж ая  роля належыць Якубу Коласу, таму 
у яго творы знайшш адлюстраванне усе тыя 3 p y x i ,  яю я адбывалшя у 
тагачаснай мове. Гэта выразш ася не тольк{ у прауках граматычнага
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характару, але i у замене дыялектных слоу i ix форм агульнанародны- 
Mi. Напрыклад, у першавыданш паэмы сустракаюцца словы i формы 
тылу в1ёрка, дзесянцш а, замецщъ, картофля, кожды, мятушыцца, пад- 
штоухваць, на дубох, у  лясо х  i г. д. Кал1 ж  у працэсе станаулення бе­
ларускай лггаратурнай мовы выяулялася, што падобныя словы i фор­
мы не набывал1 статуса нормы, Якуб Колас y H o c i y  адпаведныя праукк 
вавёрка  (выданне 1946 г.), дзесящ на, зауваж ыць, бульба, кожны, Mi- 
ту сщ ца  (1927), падштурхваць, на дубах, у  лясах  (1934).

Аднак неабходна зауважыць, што таю я прауш праводзипся паэтам 
тольш пры той умове, кал! не парушалшя метрыка, рытм, рыфма вер­
ша, агульны штанацыйны лад  твора. У адваротных выпадках захоу- 
валшя ранейшыя словы i формы, напрыклад:

1. Б р у ш с я  У цян ьку  ix х валь .. 4. Г араць дры готна, ззяю ць зорш ,
А ж  п о и  У Н ём ан не уцякал1 Я к найдарож ш ы я пац ёр й ...

2. С тая у  х л явец  я к р аз  напрощ  5. Ч уць мшка ткн улася  сюды,
I чуць лш еу, я к  бы на  плоде Д ы к  у  яе, я к  па  пры казу,

Г арш чок... В щ эльцау  з восем лезе  зразу .
3. I вось што, братцы , дз1уна у  свеце, 6. Б ы у  д зяд зька  у  п у т ч а х , у  барох
Вы т о л ь й  доб ра  паглядзеце... I расчы таць ix голас  мог.

З д авалася  б, словы i формы приказ, п а ц ёр й , noxi, напрощ , зразу, 
паглядзеце, у  барох  будуць выразна успрымацца як  ненарматыуныя 
i непажаданыя у надзвычай паэтычным творы. Але гэтага не здарыла- 
ся: паэма настольш зачароувае чытача сва1м зместам, настольш бярэ 
яго у сваю абладу щэяй формы, што моуныя няправьльнасщ не тольш 
не зауваж аю цца, а ператвараю цца у цуд паэзи i выяуляецца дз1восная 
краса жывога беларускага слова. Дарэчы, вершаваныя радш, яю я «вы- 
б1вал1ся» з агульнага рытмша-штанацыйнага ладу, Якуб Колас n p a B i y  
да таго часу, пакуль не дасягау  поунай r a p M O H ii .  Напрыклад, у выданш 
паэмы 1923 г. чытаем:

Н ясьл!ся зык1 песень здольны х,
У лясох  раз-по-раз адб1вал!сь;
1м у з г о р й  усю ды адкл1кал!сь...

У трэщ м радку дзеля захавання рытму паэт скаращ у галосны гук у  
пасля зычнага (iM узгорк1). Аднак пры гэтым атрымалася такое спа- 
лучэнне гукау ( ш  у з г о р й )  i ix паутарэнне (узгорк1 ^/сюды), якдя не 
надавал! натуральнага гучання вершу i выяулял! парушэнне моунага 
«этыкету». Аутар гэта адчувау i у наступным выданн! дау  новую рэ- 
дакцыю памянёнага радка:

Н ясьл!ся 3HKi песень здольных,
У лясох  раз-по-раз адб1валю ь;
1м у з г о р й  а д к л 1кал!сь...

Але i гэта не задаволш а, пакольш атрымауся радок !ншага вершава- 
нага памеру (харэй, а паэма нашсана ям бам). Таму Якуб Колас паз- 
ней зноу звярнууся да  гэтага радка, ужыу на самым яго пачатку злуч- 
ш к i, у вышку чаго верш адразу загучау у патрэбным рытм1ка-1нтана- 
цыйным ключы:

Н яслш я 3HKi песень здольны х,
У л ясах  р а-пораз адб1валкь 
I iM у зг о р й  адклжал1сь...

Увогуле, Якуб Колас npaBiy асобныя радк1 «Новай зямл1» да таго 
часу, пакуль не дасягау такога гармаш чнага afl3iHCTBa формы i зместу 
гэтага рэдкага па сваёй мастацкай сше твора, якое праяуляецца на 
ycix узроунях: сэнсавым, гукавым, метрычным, }нтанацыйным.

1 M e  л е ж  I. П . Tpoxi згад ак  i дум ак .—  У кн.: П яцьдзесят чаты ры  д а р о п .— 
М шск, 1963, с. 387.

2 Л ггаратура  i м астацтва, 1947, 2 ж ш уня,
3 В ольная Беларусь, 1918, №  19, с. 150. П ры  гэтым тут i далей  захоуваю цца гра- 

маты ка-правап1сныя асабл!васщ  тагачасны х  вы данняу.
4 К о л а с  Я к у б .  Н о вая  зям л я .— М ш ск, 1934, с. 4.
5 Там  ж а, <■.. з .
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6 В ольная Беларусь, 1918, №  19, с. 150.
7 К о л а с  Я к у б .  Н овая  зям ля.— М ш ск, 1923, с. 62.
8 К о л а с  Я к у б .  Збор  творау  у  12 там ах .—  М ш ск, 1964, с. 364.

Р. Н. КЛЮСАУ 
Н АД CTAPOHKAMI ЯКУБА КОЛАСА

(эш зод з ricTopbii беларуска-русюх 
лИаратурных сувязей)

У трэцяй шпзе трылогп Якуба Коласа «На ростанях» ёсць такое ме- 
сца. З а  удзел у кансшратыуным сходзе, на яшм абмяркоувалшя пытан- 
Hi аб стварэнш настаунщ кага саюза i аб прапагандзе щэй рэвалюцьп
сярод сялянства, настаушкау Андрэя Лабанов1ча i Янку Тукалу зволь-
н ш  з работы i аддал! пад нагляд палщьй. Невядома яшчэ, щ абмяжу- 
юцца с л у ж и  самадзярж ауя, выкараняючы «крамолу», тольш звальнен- 
нем,— наперадзе застаецца пагроза суда, турмы або высылш. Зразу- 
мела, настрой у маладых людзей не найлепшы. I вось, падбадзёрваю- 
чы свайго менш устойл1вага дружбака, Лабанов1ч гаворыць:

— Трымайся, Янка, нас яшчэ лёсы невядомыя чакаюць. Падаць ду­
хам не будзем!

— Не будзем!..— падхаш у Янка.— Мы яшчэ пакаж ам , што такое 
«агарю-санкюлоты» — сцеражыся, багацец бедната гуляе!

П асля таго, як  настаушкау павыганял! са школы, яны называл! ся- 
бе « агаркам Ь , гэта значыць людзьмц вышнутым! за парог жыцця *. 
Н е зуЛм звычайнае спалучэнне стылютычна разнародных слоу агаркь 
i санкюлоты  адразу спыняе на сябе увагу чытача. Слова санкюлот 
само па сабе не выюпкае здз!улення у даным кантэксце: размауляюць 
настаушш, людз! з дастаткова шырошм культурна-пстарычным круга- 
глядам. Н ародж анае у часы французскай рэвалюдьп 1789 года слова 
санкюлот  (sans-culottes — лггаральна той, хто не носщь каротюх шта- 
ноу, дрыналед^насц1 дваранскага касцюма, гэта значыць прадстаушк 
трэцяга саслоуя, вораг арыстакратьи i духавенства) ужыта у дрыведзе- 
ным выпадку вельм1 трална. Сапрауды, для абаронцау царскага рэ- 
ж ы му маладыя настаушкц выхадцы з малазямельнага беларускага ся­
лянства, яш я выступал! з рэвалюцыйна-дэмакратычным! патрабавання- 
Mi, пав!нны был! здавацца ташм1 ж  небясдечным!, як  у свой час сан­
кюлоты для французскага абсалютызму. Своеасабл!вая транспланта- 
цыя гэтага слова з адных сацыяльна-пстарычных умоу у друг!я надае 
яму адпаведнае щэйнае гучанне.

Але чаму у сдадарожн!ш да санюЬлота траш ла слова агарак? На 
першы погляд Якуб Колас проста выкарыстау тут звычайны прыём 
метафарызацьп, i сэнс метафары з у а м  празрысты: вясковыя настаушш 
загарэл1ся  щэяй рэвалюцыйнай барацьбы (успомшм ix рамантычна- 
прыузняты настрой у час нелегальнага сходу, пафас ix намерау i пра- 
моу), але не паспелГяшчэ зраб!ць што-небудзь штотнае, як  ix выкры­
ла палщыя. Разгубленасць ад няудачы на першых кроках, страта перс- 
пектывы, праявы баязл!васц! ! маладуш ша сярод некаторых з тых, што 
спачатку пайныи разам  з Андрэем i Янкам,— усё гэта натуральна су- 
пастав!ць са з ’явай згасання. Адсюль i сумна-!ран!чны вобраз агарка.

Пры больш уважл!вым разглядзе выяуляецца, аднак, што справа 
тут не у адной толькд метафарызацьп. У русшм слоун!ку Д. Н. Ушако­
ва адзначана, што акрамя звычайнага значэння слова «агарак» — 
астатак недагарэлай свечш — маецца яшчэ i другое (з даметам! «лро- 
сторечное, презрительное, бранное»): «подросток-хулиган, безнравст­
венный мальчишка». Кал! ул!чыць, што з пункту погляду казённай 
щэалоги самадзярж ауя, праваслауя i народнасц! усякая рэвалюцыйная 
дзейнасць прызнавалася «безнравственной» i што царскае правасуддзе 
заусёды квал1ф!кавала ceaix пал!тычных n p a n i y H i i c a y  як  крым!нальных
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